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Prelude
Herzliebster Jesu, Opus 122 #2 ... Johannes Brahms (1833-1897)

Entrance Procession
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1 Lord, who through-out these for - ty days for us didst fast and  pray,
2 As thou with Sa-tan didstcon-tend and didst the vic-tory win,
3 As thou didst hun-ger  bear and thirst, so teach us, gra-cious RLord,
4 And through these days of pen - i - tence, and throughthy Pas-sion - tide,
5 A - bide with us, that s0, this life of suf - fering o - ver - past,
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1 teach us with thee to  mournour sins, and close by thee to stay.
2 O  give us strength in  thee to fight, in  thee to con-quer sin.
3 die to self, and chief -1y live by thy most ho - ly  word.

4 vyea, ev - er - more, In life anddeath, Je - sus! with us a - bide.
5 an Eas-ter of wun - end -ing joy we may at-tain at las!
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Words: Claudia Frances Hemaman (1838-1898)
Music: St. Flavian, melody from Day’s Psaller, 1562; adapt. and harm. Richard Redhead (1820-1901) CM

Introit: “Laetare Jerusalem” ... Graduale Romanum

Laetare Jerusalem: et conventum facite omnes qui diligitis eam: gaudete cum laetitia, qui
in tristia fuistis; et exsultetis, et satiemini ab uberibus consolationis vestrae. Ps. Laetatus
sum in his quae dicta sunt mihi: In domum Domini ibimus.

Rejoice, Jerusalem; and gather round, all you that love her; rejoice in gladness, you
that have been in sorrow; that you may exult and be nourished with the consolation
of her breasts. Ps. | was glad when it was said to me, let us go into the house of the

Lord.
(Cf. Isaiah 66: 10, 11 & Psalm 121/122)

Kyrie Mass XVII (14" Century)
Sung 9 Fold: Each petition sung first by Cantor, then Choir, then the Assembly
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Collect
Liturgy of the Word
First Reading Il Chronicles 36: 14-16, 19-23

In those days, all the princes of Judah, the priests, and the people added
infidelity to infidelity, practicing all the abominations of the nations and
polluting the LORD’s temple which he had consecrated in Jerusalem.

Early and often did the LORD, the God of their fathers, send his messengers
to them, for he had compassion on his people and his dwelling place. But
they mocked the messengers of God, despised his warnings, and scoffed at
his prophets, until the anger of the LORD against his people was so inflamed
that there was no remedy. Their enemies burnt the house of God, tore down
the walls of Jerusalem, set all its palaces afire, and destroyed all its precious
objects. Those who escaped the sword were carried captive to Babylon,
where they became servants of the king of the Chaldeans and his sons until
the kingdom of the Persians came to power. All this was to fulfill the word
of the LORD spoken by Jeremiah: “Until the land has retrieved its lost sab-
baths, during all the time it lies waste it shall have rest while seventy years
are fulfilled.”

In the first year of Cyrus, king of Persia, in order to fulfill the word of the
LORD spoken by Jeremiah, the LORD inspired King Cyrus of Persia to
issue this proclamation throughout his kingdom, both by word of mouth and
in writing: “Thus says Cyrus, king of Persia: All the kingdoms of the earth
the LORD, the God of heaven, has given to me, and he has also charged me
to build him a house in Jerusalem, which is in Judah. Whoever, therefore,
among you belongs to any part of his people, let him go up, and may his
God be with him!”

Lector: The word of the Lord.
Response: Thanks be to God.



Responsorial Psalm Psalm 137: 1-2, 3,4-5, 6
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Let my tongue be si - lenced, if I ev-er for-get you!

Music: © 2016 Royce Nickel. Licensed in the Creative Commons by-nc-nd 3.0

By the streams of Babylon we sat and wept when we remembered Zion.
On the aspens of that land we hung up our harps.
R. Let my tongue be silenced, if I ever forget you!

For there our captors asked of us the lyrics of our songs,
And our despoilers urged us to be joyous: “Sing for us the songs of Zion!”
R. Let my tongue be silenced, if I ever forget you!

How could we sing a song of the LORD in a foreign land?
If | forget you, Jerusalem, may my right hand be forgotten!
R. Let my tongue be silenced, if | ever forget you!

May my tongue cleave to my palate if | remember you not,
If | place not Jerusalem ahead of my joy.
R. Let my tongue be silenced, if | ever forget you!

Second Reading Ephesians 2: 4-10

Brothers and sisters: God, who is rich in mercy, because of the great love he
had for us, even when we were dead in our transgressions, brought us to life
with Christ — by grace you have been saved —, raised us up with him, and
seated us with him in the heavens in Christ Jesus, that in the ages to come
He might show the immeasurable riches of his grace in his kindness to us in
Christ Jesus. For by grace you have been saved through faith, and this is not
from you; it is the gift of God,; it is not from works, so no one may boast.
For we are his handiwork, created in Christ Jesus for the good works that
God has prepared in advance, that we should live in them.

Lector: The word of the Lord.
Response: Thanks be to God.

Gospel Acclamation
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& Praise to you, Lord Je - sus Chrst, king of end-less glo - ry!

God so loved the world that he gave his only Son,
so that everyone who believes in him might have eternal life.
(John 3: 16)
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http://usccb.org/bible/readings/bible/2timothy/1:8

Holy Gospel John 3: 14-21

Priest: The Lord be with you.

Response: And with your spirit.

Priest: + A reading from the Holy Gospel according to John.
Response: Glory to you, O Lord.

Jesus said to Nicodemus: “Just as Moses lifted up the serpent in the desert,
so must the Son of Man be lifted up, so that everyone who believes in him
may have eternal life.”

For God so loved the world that he gave his only Son, so that everyone who
believes in him might not perish but might have eternal life. For God did
not send his Son into the world to condemn the world, but that the world
might be saved through him. Whoever believes in him will not be con-
demned, but whoever does not believe has already been condemned, because
he has not believed in the name of the only Son of God. And this is the ver-
dict, that the light came into the world, but people preferred darkness to the
light, because their works were evil. For everyone who does wicked things
hates the light and does not come toward the light, so that his works might
not be exposed. But whoever lives the truth comes to the light, so that his
works may be clearly seen as done in God.

Priest: The Gospel of the Lord.
Response: Praise to you, Lord Jesus Christ.

Homily
Profession of Faith
The Nicene Creed

| believe in one God, the Father almighty, maker of heaven and earth, of all
things visible and invisible.

| believe in one Lord Jesus Christ, the Only Begotten Son of God, born of
the Father before all ages. God from God, Light from Light, true God from

true God, begotten, not made, consubstantial with the Father; through him
all things were made. For us men and for our salvation he came down from
heaven,

[bow] and by the Holy Spirit was incarnate of the Virgin Mary, and became man.
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For our sake he was crucified under Pontius Pilate, he suffered death and
was buried, and rose again on the third day in accordance with the
Scriptures. He ascended into heaven and is seated at the right hand of the
Father. He will come again in glory to judge the living and the dead and his
kingdom will have no end.

| believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life, who proceeds from
the Father and the Son, who with the Father and the Son is adored and
glorified, who has spoken through the prophets.

| believe in one, holy, catholic and apostolic Church. | confess one baptism
for the forgiveness of sins and | look forward to the resurrection of the dead
and the life of the world to come.  Amen.

Prayer of the Faithful

Lector: Let us pray to the Lord.
Response: Lord, hear our prayer.

Liturgy of the Eucharist

Offertory
.
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I, O Sun  of  jus - tice, Je - sus Christ, Dis - pel the dark - ness
2. In this our “time ac - cept - a - ble” Touchev - 'ry heart with
3. The day, your day, in beau -ty dawns When in your light earth
4. O lov-ing Trn-1 - ty, our God, To you we bow through
]
of our hearts, Till  your blest light makes night - time
sor - row, Lord, That, tumed from  sin, re - newed by
blooms a - new; Led back 4 - gain o life’s  true
end - less days, And in  your grace mnew - born  we
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flee And brings the joys your day im - parts.
grace, We may press on towardlove's re - ward.
way, May we, for - givin, re - joice in you,
sing New hymns of grat - i - tude and praise.
Text: Jwm Cheisie sed Justiifae: Latin, &th C.o T by Peter 1. Scagnelll, b.1949, &

Tune: JESU DULCIS MEMORIA, LM: Mode [ Ace. by Richard Prouls, b. 1937, @ 1975, Gl Publications, Inc.
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Offertorium: “Laudate Dominum” ... Graduale Romanum
Laudate Dominum, quia benignus est: psallite nomini eius quoniam suavis est: omnia
quaecumque voluit, fecit in caelo et in terra.

Praise the Lord, for he is kind; sing of his name for he is gracious; everything he
resolved to do he has done in heaven and on earth.

(Psalm 134/135: 3, 6)

Motet: “Laetatus sum” ... Antonio Vivaldi (1687-1741)

Laetatus sum in his quae dicta sunt mihi: in domo Domini ibimus. Stantes erant pedes
nostri in atriis tuis Jerusalem. Jerusalem, quae aedificatur ut civitas: cujus participation
eius in idipsum. llluc enim ascenderunt tribus, tribus Domini: testimonium Israel ad
confitendum nomini Domini. Quia illis sederunt sedes in judicio, sedes super domum
David. Rogate quae ad pacem sunt Jerusalem: et abundantia diligentibus te. Fiat pax in
virtute tua et abundantia in turribus tuis. Propter fratres meos et proximos meos loquebar
pacem te. Propter domum Domini Dei nostri quaesivi bona tibi. Gloria Patri ...

I was glad when it was said to me: let us go into the house of the Lord. Our feet are
standing in your courts, O Jerusalem. Jerusalem is built as a city which is at unity
with itself. To her the tribes go up, the tribes of the Lord, the testimony of Israel to
give thanks to the name of the Lord. For there are the thrones of judgment, the
thrones of the house of David. Pray for the peace of Jerusalem and abundance for
those who love you. May there be peace within your walls and abundance within
your towers. Because of my brothers and companions, | will pray for your peace.
Because of the house of the Lord our God, I will seek good for you. Glory be to the

Father ...
(Psalm 121/122: the text of the Gradual for Lent 1V)

Sanctus Mass XVII
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Memorial Acclamation
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Music: Desctecie Mexse, Franz Schubert, 1797-1828, sdapt. by Richerd Proulx, § 1985, 1989, GLA Publications, Inc.
Agnus Dei Mass XVII
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Communion Procession

Communio: “Jerusalem, quae aedificatur” with Psalm 121/122 ... Graduale

Jerusalem, quae aedificatur ut civitas, cujus participatio ejus in idipsum: illuc enim ascenderunt
tribus, tribus Domini, ad confitendum nomini tuo, Domine.

Jerusalem, which is built as a city which is at unity with itself; to it the tribes go up,

the tribes of the Lord, in order to praise you, O Lord.
(Psalm 121/122: 3, 4)

| rejoiced at the things that were said to me: We shall go into the house of the Lord.

Our feet were standing in thy courts, O Jerusalem.

Because their seats have sat in judgment, seats upon the house of David.

Pray for the peace of Jerusalem, and abundance for them that love thee.

Let peace be within thy walls, and security in thy towers.

For the sake of my brethren, and of my companions, | said, “Peace be in thee!”

Because of the house of the Lord our God, | have sought good things for thee.
(Psalm 121/122: 1, 2, 5-9)

Nook~wdE

Motet: “Laetatus sum” ... Richard Dering (1580-1630)
Laetatus sum in his quae dicta sunt mihi in domum Domini ibimus, stantes erant pedes
nostri in atriis tuis, Jerusalem.

I was glad when it was said to me we will go into the house of the Lord. Our feet are
standing in your
(Cf. Psalm 121/122: 1-2)



Anthem to the Blessed Virgin: “Ave Regina Caelorum” ... Mode 6 simplex
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Va-le, o valde dec6- ra, Et pro no-bis Christum ex-6- ra.

Hail, Queen of the heavens, hail Lady of the Angels: hail root, hail portal
through whom the Light came into the world. Rejoice, O Virgin glorious,

above all beautiful, fairest of the fair, intercede for us with Christ.
(Twelfth Century, Anonymous)

Post Communion Collect
Final Blessing and Dismissal

Priest: The mass is ended, go in peace.
Response: Thanks be to God.
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The Saint Michael Prayer

Saint Michael the Archangel, defend us in battle, be our safeguard against the
wickedness and snares of the devil. May God rebuke him, we humbly pray; and
do thou, O Prince of the Heavenly host, by the power of God, cast into Hell Satan
and all the other evil spirits, who prowl throughout the world seeking the ruin of
souls. Amen.

Priest: Most Sacred Heart of Jesus,
All: Have mercy on us. (3 x)
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Postlude
“We Thank Thee, Lord Jesus Christ” ... Johann Sebastian Bach (1685-1750)

The Responsorial Psalm setting © 2016 by Royce Nickel in the Creative Commons.
The Lenten Gospel Acclamation is by Jeffrey Ostrowski, © 2011: offered in the Creative Commons.
All other music reprinted with permission under OneLicense.Net License Number A-726639.
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